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m How to Remove Both Side Panels =01 ZHdl £b Hxb died
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*For detailed information please visit our website at www.enermax.com
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7 | Produktskizze - Entfernen der Seitenwénde Come rimuovere entrambi i pannelli laterali
‘ MS20 ! Rozkiad elementéw Model Name ECA-MS20 series Demontaz paneléw bocznych Como quitar los dos paneles laterales
! BIE g — Dimensions D417 x W210 x H400mm A1 E/SRILOED AL Retirez soigneusement les parois latérales
l ERINE Material SPCC, T=0.5mm IR R4 0
! = M)
! ME 22 cvem M/B Type Micro ATX, Mini ATX
} Vista del prodotto [E3 —— USB3.2 Gen 1(USB 3.0)
| . é a /0 USB3.2 Gen 1x 1, USB2.0x 2, HD Audiox 1,
} Vista del prOd'UCto = :I_ USB2.0 Lighting control (reset button)
! Vue du produit =R
—_ 3.5” 2
: @ He_adphone Drive Bays
| (_:B —— Microphone 2.5” 6 (2 x converted from 3.5” HDD tray)
I
! O T Reset Expansion Slots 4
| g Front 2 x 140mm /3 x 120 mm
. I
ECA-MS20 Series ! O 5 Fan Slots Top 2x140 mm /2 x 120 mm
- ower
User’s Manual ! % Rear 1x120 mm
I
Handbuch ! 1 S Front 280mm / 240mm radiator
Instrukeja obstugi : Liquid Cooling Top 240mm radiator
= 1—% a7l
g " ;:j{;ﬂ N=a7) | © ] Rear 120mm radiator
EZl &5
ANBX g | PSU Length Limitation 160mm
orean o+
n © = : Suggested VGA Card Length: 368mm
Manuale utente I Clearance
I H .
Manual de usuario | Suggested CPU Cooler Height: 164mm
Manuel d'Installation : *Product specifications are subject to change without notice.
| fo) r *Options vary by countries or regions.
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©2020 ENERMAX TECHNOLOGY CORPORATION. All right reserved.
Specifications are subject to change without prior notice.
Some trademarks may be claimed as the property of others.

m How to Install the Motherboard HQIHE AMx| How to Install Power Supply m How to Install Internal 2.5” & 3.5” Device 25'3.5" Eatole M| 9y
So installieren Sie das Motherboard Come installare la scheda madre Netzteileinbau Installation von internen 2,5”- und 3,5”-Laufwerken Come installare il dispositivo interno da 2,5 / 3,5
Jak zamontowac ptyte gtéwna Cémo instalar la placa base Jak zainstalowac zasilacz komputerowy lacj nych napedéw 2.57/3.5" C6mo instalar el dispositivo interno 2,5 / 3,5
IH—R—FDHE D{Tj“'ﬁ";f Installation de la carte-meére ERMOHIAE REB2.51 2 F L3511V FF A RO T Installation de périphériques aux formats 2,5” et 3,5”
R RN REBRHERS SRR 50 5 R
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Come installare I'alimentatore
Como instalar la fuente de alimentacion |

Installation de I'alimentation




m How to Install Add-on Cards Add-on FtE MX| HHH m How to Install the Radiators 2iC|ofo|E{ MX| gied
Installation von Erweiterungskarten Come installare le schede supplementari Installation eines Radiators Come installare i radiatori Front: 280mm / 240mm radiator
Instalacja kart rozszerzenia Cémo instalar las tarjetas complementarias Instalacja radiatora Cémo instalar los radiadores
FRAYA—FOED T Installation de cartes d’extension SVI—2—DEUTHE Installation des radiateurs
RERERTF RHEINEE R
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Rear 120mm radiator

Chapter 4 : Chapter 5 :
+ Suggested Height of CPU Cooler and Length of VGA card * Cable Connection Description “HolE AE 7 A 4Y
* Empfohlene Héhe des CPU-Kiihlers und Ldnge der Grafikkarte janschiusstbersichtg . : Descr!z"’,r,'e el c°"ega“,",e"t° delicavo
. » L ., ) * Przewody w obudowie * Descripcion de la conexion del cable
Polecana wysol_(:)kosc cooleroyv CPU oraz dtugos¢ kart graficznych - b LD - Description des cables

* CPUY—F—DESEVCAN—FDEEIZDOINT - BRMRERA

* CPU coolers B REERFREES

* XIE 758 cPuEe| =0| % VGATIE Zo|

How to Install System Fans AlAE X
Installation der Systemliifer Come installare le ventole del sistema
Instalacja wentylatoréw systemu Como instalar los ventiladores del sistema

hapter 3:

* RGB Control Hub * RGB-Liiftersteuerung * Panel regulacji RGB

* RGB F/\J * RGBEEAREE * RGBHEE 3|2

=277 ORI Installation des ventilateurs * Hub di controllo RGB * Concentrador RGB de control * Rhéobus/hub de contréle RGB
BHERERRE

HD Audio Connector

Panel Connector USB 3.0 Connector

USB 2.0 Connector

2 x 140mm / 2 x 120mm CAUTION: * Altezza consigliata del radiatore per CPU e lunghezza della scheda VGA T o (Optional
X X X B oo o g Ano . .
ARGB Hub Max. Current: 5A * Altura recomendada del refrigerador de la CPU y longitud de la tarjeta VGA [ oco foetneo | cnfm o eneseser | s o e
Rated Current of Pre-installed Fan: 0.55A (pc) * Dimensions d’encombrement suggérées pour les ventirads et cartes graphiques g oo o e MR uss pr use._p+
*Options vary by countries or regions S GND | Jack Sense NoPin GND. GND.
(<] NC No Pin HP_L HP_HD
s Notin ne

Panel Connector | HD Audio Connector | USB 2.0 Connector
sw_["GND
Reser [ Ground
ID ELED+
0 ['ID ELED- A
PLED. % N Pease conet
POWLED: [ PLED+
4\ Notice:
+ On some motherboards, the connectors might not be exactly the same as the drawings above, please check with
your motherboard manual before installing
- Bei einigen Mainboards ist der Stecker unter Umsténden nicht identisch mit dem auf der Zeichnung oben.
- Wtyczki niektérych ptyt gtownych moga odrézniac sig od tych na rysunku powyzej. Prosze réwniez przeczytaé
instrukcje obstugi plyty gléwnej przed instalacja.
* XY —R—FIZLoTRARISAOBRA LOREER LB FANTEVFET  BLIITF —R—F OIMRBABE SSRGS,
- BEFTRZAM A GERER Z THRTEER - REATHS T ERIRMATIRMZAAE
CUR el Eo| UE o] Mo|F £ UDE, MAISHAIZI UM HIUEE HiRY HES SXISHAIN RIAIAES
FE45t01 FAIZ|HIE L CE
+ Su alcune schede madri, i connettori potrebbero non essere esattamente gli stessi dei disegni precedenti.
Consultare il manuale della scheda madre prima dell'installazione.

- En algunas places base, los conectores pueden no estar ubicados exactamente en el mismo sitio que el dibujo
de arriba, por favor, compruebe el manual de su placa base antes de instalar.
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**Reset header
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“/ V) ARGB ARGB J— + Sur certaines cartes-meres, les connecteurs peuvent différer de ceux listés ci-dessus, nous vous remercions de
.larl\é'ﬂ Header Header bien vouloir consulter le manuel d'installation de votre carte-mére avant de démarrer votre installation.
/e

If you have any question or need support, please contact your reseller or nearest ENERMAX subsidiary/agent or
ENERMAX headquarter service center.

Falls Sie Fragen haben oder Support benétigen, wenden Sie sich bitte an Ihren Handler, |hre néchste
ENERMAX-Niederlassung, deren Agenten oder an das ENERMAX Headquarter Service Center!

Schnelle Hilfe bei allen Fragen zu ENERMAX-Produkten erhalten Sie auch online unter www.enermax.de/warranty.
W przypadku pytan lub potrzeby skorzystania z serwisu nalezy skc ¢ sig ze spr 9 ENERMAX albo z
siedzibg gtéwng centrum serwisowego ENERMAX. Bezposrednig pomdc techniczng mozna uzyskac¢ réwniez online
na www.enermax.pl/warranty.

CHECY RSB ELIBE . CHATEFENERMAXIRFE RIS, Mt o R—MBRLEhEEEN.

MR EHEMIEREERE SABEHTE » R FIBR#HH:L : support com.tw

HMEol 7El 22fAtgo] ASAIH DZMH|AMNE|Z 42HFA|7] HEZFL|C} enermax@cynex.co.kr

In caso di domande o di assistenza, contattare il rivenditore o la filiale/'agente ENERMAX piti vicini o il centro
assistenza della sede ENERMAX.

Si tiene alguna pregunta o necesita soporte, por favor, péngase en contacto con su distribuidor o con la
sucursalfagente de ENERMAX mas cercano o con la sede central de servicio de ENERMAX.

Si vous avez des questions ou avez besoin de support technique, merci de contacter votre revendeur, ENERMAX
ou l'un de ses agents a travers le monde.
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M/B Syn Cable Power source
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**Convert Reset button to RGB control button
Step 1: Connect the case’s Reset cable to the Reset header on the ARGB hub.
Step 2: The reset function will be disabled; the reset button will become RGB control button.
Users may use the button to select 13x pre-set lighting modes.
Step 3: User may switch the RGB sync controlled by M/B or case through long pressing the
RGB control button for 2~3 seconds.

368 mm
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